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[Abstract]

Polysystem Theory and Korean Modern History of Translation

Jeon, Hyunju

(Wonkwang University)

The aim of this article is to review what factors affected the selection of
the translated texts and untranslated ones and leaded the climate of translational
culture between 1945-1985, adding polysystem theory to the Korean modern
history of translation. This article consists of the two frames: 1) the birth of
polysystem theory and its concept, 2) the periodical features of the Korean
modern history of translation.

Itamar Even-Zohar, polysystem scientist, who notices that a literary work is
not studied in isolation but as part of a literary system, which itself is defined
as ‘a system of functions of the literary order which are in continual
interrelationship with other orders.” Literature is thus part of the social, cultural,
literary and historical framework and the key concept of the system theory is
that there is an ongoing dynamic of ‘mutation' and struggle for the primary
position in the literary canon. The distinctive features of this theory are
focusing on the target text above the source text and on the translation result
above its process.

Through the Korean historical turbulences between 1945-1985 such as
Liberation from Japan, Korean War, Truce, the political and social unrest, the
periodical trait of Korean modern translation history is, in short, the
deformation of ideology , name value, marketing and readers' preference. In the
process of the deformation, translators and publishers try to translate and
introduce the works of socialism, communism, Third World, new and striking

writers, and the likes, in order to meet the right of the readers.
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In conclusion, polysystem affecting the Korean modern translational culture
are four factors: 1) the anti-communism political idea leads to white-color
literature translation, 2) the works of Nobel prize winners and world-famous
writers take the initiatives, 3) the strategy of the publishers produces the
explosion of complete works and collections, and 4) the preferences of
readership urge to find the new works and writers. All in all, considering the
status, roles and influences of the translated texts in the target culture,
translators have to have a very grave and responsible attitude to the work and

translate.
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